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V o ltu n k , v a g y u n k , le s z ü n k !
I r ta  B uday B arna.

B o to t sz e re tn é n k  d o b n i a le já r t  1920-ik  e sz ten d ő  
u tán , h o g y  k o tró d jé k  m inél h am arab b  s v ig y e  m agával 
ro s sz  em lék e it is. M e r t  n o h a  h a t éve  ro ssz  csillagok  
já rnak , m ég is ez  az u to lsó  e sz te n d ő  h o z ta  reán k  a le g 
n a g y o b b  szo m o rú ság o t és c sa ló d ást.

A z  e lm ú lt év b en  k e lle tt  e lfo g ad n u n k  a tr ian o n i

Vasárnap, jan uár 2.

b é k é t, am ely  a le g g y á sz o sa b b  sze ren csé tlen ség  M a g y a r -  
o rszág  eze rév es  fennállása  ó ta .

D e  a szo m o rú ság  m e lle tt k ese rv es csa lódás is é r t 
b en n ü n k e t. A z t rem éltü k , h o g y  a b é k e sz e rz ő d é s  e lfo g a 
dásának  szö rn y ű  á ld o za ta  u tán  mi is é rv é n y e s íth e tjü k  
m ajd a nekünk  b iz to s í to t t  jo g o k a t és h a szn o s íth a tn i 
fog juk  a v ilág g azd aság b a  való  b ek ap cso ló d ásu n k a t. E z  
a rem én y ü n k  sem  va ló su lt m eg.

E lsz a k a d t v é re in k e t m ost is san y arg a tják , a  k iseb b 
ségi jo g  v éd e lm ére  v o n a tk o zó  b é k e p c n to k a t ku tyába
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! Bclitska Sándor, honvédelmi miniszter. Hegedűs Lóránt, pénzügyminiszter. Hegyeshalmi Lajos, kereskedelmi miniszter.

Uj ^miniszterek a korm ányban.

vesz ik . B a ra n y á t m ind e  n ap ig  sem  ü r íte t té k  ki. H iá b a  
várjuk  a ta lp ra á ilá su n k h o z  szükséges p é n z ü g y i s e g í t
s é g e t  is. A k i k ö ze le d ik  felénk , annak  m ind  az a cé lja , 
h o g y  te h e te tle n  h e ly z e tü n k e t k ihasználván , irga lm atlanu l 
m e g z sa ro ljo n  b e n n ü n k e t. P én zü n k  é r té k é t  le v e r té k , h o g y  
id e g e n  p é n z z e l a le g u to lsó  p á rn á t is ki leh e ssen  vásá
ro ln i a fejünk  a ló l. S z ö rn y ű  te rh e k e t ra k ta k  rán k , de  
h o g y  fiz e tő k ép esek  leg y ü n k  és em e lle tt élni is tud junk , 
e zz e l senki sem  tö rő d ik .

A  g y ő z te s  h a ta lm ak  e m b e rség éb e  és okosságába 
v e te t t  b izoda lm unkkal e g y a rá n t csa ló d tu n k .

Íg y  az tán  o ly an  szeg én y en  in d u lu n k  neki az új 
e sz te n d ő n e k , m in t a tem p lom  e g e r e i : ü re s  ta riszn y áv a l 
s id á ig  v o lt b iz ta tó  re m é n y e in k  tö k é le te s  m egsem m isü 
lé sév e l.

É s  a z é r t m égsem  vagyunk  k é tség b eesv e . M e r t  ha  
e llen ség ü n k  is az  eg ész  v ilág , d e  van e g y  h a ta lm as  s e g í t
ségünk , am ely  e z e r  év ó ta  nem  h a g y o tt  c se rb e n  b e n 
nü n k e t. E z  a m agyar nem zeti erő.

M i m agunk is vagyunk  m ég  valakik. V o ltu n k , va
g y u n k  és le s z ü n k !

M o h á c s  u tán  h á ro m  m illió  em b e r m arad t a fö ld ü n 
kön  és az o rsz á g  ro m ja ib ó l ú jra  é p ü lt.

M o s t  tíz  m illió  m ag y a r é l ; h é t m illió  ju t ebbő l 
C so n k am ag y a ro rszág ra . K icsiny  ta lán  ez a tö m eg  a 
n ép ek  te n g e ré b e n , d e  ha  a n em ze ti eszm éb en  ö s s z e fo r r : 
h a ta lo m . M a  n a g y o b b  h a ta lom m á v á lh a t, m in t ed d ig  
vo lt.

K ö rü lö ttü n k  izzik , fo r r  az eg ész  v ilág . R om ánok , 
cseh ek , sze rb ek  m ohó h ó d ítá s i vág y u k b an  id e g e n  te r ü 
le te k e t és id e g e n  n é p e k e t ra g a d ta k  m ag u k h o z  s m ost 
o ly an o k  v a lam enny ien , m in t az ö k ö rré  fu v ó d o tt béka . 
A  m aguk te s té n é l k é ts z e r te -h á ro m sz o r ta  n ag y o b b  id eg en  
anyagga l van te le  a g y o m ru k  s az  em ész tés  zavarai 
szé lle l-b é le lte k k g  tesz i ők e t.

N em  n ő tte k  ezek  sem m it sem . Izo m za tú k , c so n to za 
tu k  nem  e rő s b ö d ö tt ,  csak te rh e t v e tt m ag ára . Á lla p o tu k  
a fe lpu ffad tság  á llap o ta . É s  ezek n ek  a p u ffad t sz ö rn y e 
teg ek n e k  s z e rv e z e té b e  a vö rö s k ó rság  is b e k ö ltő z k ö d ö tt .  
A  n em ze tk ö z i szocia lizm us k e rg e sé g é b e  e s tek  vala
m enny ien .

M o szk v á tó l k ezd v e  P rá g á ig , B e lg rá d ig  és B uka
re s tig  e g y  ú jkori özönv íz  hullám ai csapnak  v ég ig  az 
em berek  m illió in  s a ta j té k z ó  ten g e rb en  M a g y a ro rs z á g

ma az e g y e tle n  sz ik la sz ig e t, aho l ép  és tö r h e te t le n  a 
nem ze ti é le t  ősi s z e rv e z e te , aho l szen tek  a h a g y o m á 
nyok  és e g y sé g e se k  az eszm ék , m e rt mi m in danny ian  
e z e ré v e s  lé tü n k e t akarjuk  fo ly ta tn i.

E z  te sz  b en n ü n k e t szám unk  k ic s in y ség e  m e lle tt is 
ha ta lom m á. É s  ha  m eg m arad u n k  a n em ze ti eszm e bűv
k ö ré b e n , mi leszünk  m ajd  a m en tő k  ak k o r, am ikor a 
m es te rség es  k ép z ó d m é n y ű  á llam ok ö ssze  fo g n ak  om lani 
és ak k o r m eg  fog juk  m en ten i a z t, ami e lv e sze tt.

C sak  m ag y a rn ak  lenn i szivünk  u to lsó  c se p p  v é ré ig , 
tű rn i, szen v ed n i, d o lg o zn i, h o g y  a m ag y a rság  k ib ő jtö lje  
a n eh éz  p ró b a id ő t  és ö ssze fo g ó zn i eg y m ássa l, h o g y  a 
hu llám  sen k it el ne s o d o r h a s s o n : ez  m ost a mi h iv a 
tásunk .

H iszem  és vallom , h o g y  ezze l ki tu d ju k  k é n y s z e r í
ten i a jo b b  új e s z te n d ő t, am ely  b e v e z e té se  lesz  az ú jabb  
e z e r  e sz te n d ő n e k !

Budapest, január 1.
U T R A V A L Ó  E G Y  E S Z T E N D Ő R E .  N yolcm illió  

m agyar v isszahozza  a húszmilliós országot, csak három  
kell: önbizalom, a kara t és k ita rtá s. Csak sa já t erőnkben 
bizzunk, de a zo k a t m eg kell szervezn i. F a lva k , tanyák egy 
nagy fö ldm ives szövetségben tömörüljenek. Tüzoltószövetségek  
alakuljanak minden fa lu b a n , hogy fegyveresen  fo jthassák  el 
a sokaktái idegesen jó so lt tüzet. S zöve tkeze tek  fo k o z zá k  a 
m agyarság termelő erejét, könnyítsék beszerzését és tökéletesít
sék iparát. A z  állam  s a  parlam ent sem csodatevő, leg- 
kevésbbé a pénzügym iniszter. M indenkinek  akarn ia  kell, 
hogy a pénzünk jobb legyen. S  ha akarja , akkor m ajd  le 
tu d  k i- k i  mondani a z  önzésről, a  kapzsiságról, a hazugság
ról s a gyülölségről. F ze k  a fo rra d a lm i erők m ég bőven 
visszam arad lak  bennünk: ezeket kell k iir tan i a  keresztény  
szellemnek- A k k o r  ne fé ltse  a  honatyáktól senki a keresz
tény M agyarországo t, m ég kevésbbé a kormánytól. H a  a z  
egyes polgárok k itartanak amellett, hogy a z igazságosságot, 
a fe lebará li szeretet és a m agyar f a j  elsőbbségéi diadalra  
v iszik , akkor lehet akárm ilyen a  korm ány —  időt nem m on
dok —  de biztosan m egérjük a keresztény M agyarországot, 
am ely a ^ á rp á to k tó l a z A d r iá ig  egy nem zeti im át zeng: 
(rlsten á ldd  meg a m agyart In
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M E G B O C S Á T Á S . J l  korm ányzó karácsony előesté

ién a  I^risz-tuai szeretet megható lényével leple m eg a z  or
szágot. .Á ltalános kegyelm et h irdetett azok részére, ak ik  a 
fo rrada lm ak  a la tt a  gonosz vezetők uszítására m egtévedtek  
s vé tkeztek  a törvények és a közrend ellen. J \em  szól a 
megbocsátás a  főkolomposoknak, ak ik  elpusztították a z  or
szágo t s millió és millió békés család nyakára hozták a gy il
kos rémuralmat. J l  keresztény fe lebará ti szeretet kiengesz- 
lelődő melegével fo rd u l azonban azokhoz, ak ik  nem voltak  
elég erősek ahhoz, hogy á tlá tha tták  volna a szájhős g a z 
emberek gonoszságát s elutasíthatták volna maguktól bűnre 
bivó csábításaikat. M indenk i lá thatja , hogyan dolgozik a 
keresztény szellem s milyen más eszközökkel m unkálja a z  
emberek összebékélését, m int a vörös diktatúra, mely rablás
sal, gyilkolással s börtönnel tarto tta  fö n n  terrorizáló hatal
m át. Á  megbocsátás i t t  van.' J^risztus születésének öröm
ünnepén jö t t .  D e ez m agában nem elég. M o s t azokon a 
sor, akik  megbocsátást nyertek- Iparkodjanak testvéri érzés
sel együttm űködni a z  ország többi polgárával, hogy a tá r
sadalmi béke, az általános megélhetés és a  közrend  újból 
helyreálljon a z  egész országban. Segítsenek m eghazudtolni 
azoknak a hazaárulásnak a rágalm ait, akik  a z  á lta luk meg
gyötört csonka-országról még ma is a z t árulkodják a kül
fö ld  előtt, hogy vérben és gyűlöletben gázol. D olgozzunk  
m indannyian együtt s ne keressük a z t, am i elvá laszt, ha
nem a szeretet kapcsa iva l iparkodjunk egymáson segíteni, 
annál előbb heverjük k i a z utóbbi esztendők veszteségeit.

M I  H Í R .  A  .
P O L I T I K Á B A N  I

A  k o r m á n y  z ó p á r t  ü n n e p l i  a tá v o z ó  
m in is z te r e k e t .

A  k o rm á n y z ó p á rt az E sz te rh á z y -u tc a i  p á r tk ö rb e n  
tá rsa sv a c so rá t re n d e z e t t  a táv o zó  m in isz te rek  t i s z te le té re .  
A  v acso rán  a 7e /e£ i-korm ány tö b b  tag ján  kívül m eg 
je len tek  J^ubinek G yu la ,
H aller  Is tv án , so k o ró -  
p á tk a i Szabó  Is tv án  és 
S  tréler Is tv án  táv o zó  
m in isz te rek . 7 (u b in e k  
G y u la  p o h á rk ö s z ö n tő 
jéb en  az t h a n g o z ta tta , 
h o g y  a nem zet érdekét 
m indig a szem élyi érdek 
fölé helyezte é s  m in t köz
k a to n a  o tt  lesz  m in d en 
ko r, am ik o r a n em ze t 
érdeke i k ívánják , h o g y  a 
nem ze t sz e k e ré t e g y ü tt 
to lják  ki a k á ty ú b ó l.
S o k o ró p á tk a i Szabó  I s t
ván b e sz é d é b e n  a z t fe j
te t te  k i, h o g y  a m aga 
ré sz é ró i m in d en k o r r a 
gaszkodn i fog  ah h o z , 
h o g y  a k isg a z d a - tá rs a -  
d a lo m a  m in isz te r ta n á c s
ban  képv ise lve  leg y en .

N e m z e tg y ű lé s .
D ecem ber2 o .H eg e-  

düs L ó rá n t p é n z ü g y m i
A ra d , e ls z a k íto tt városaink  eg y ik  leg szeb b ik e .

n is z te r  m ás fé ló rás  b e sz é d b e n  is m e rte tte  p én zü g y i p ro -  
g ram m já t. C é lja , h o g y  az o rs z á g o t m eg m en tse  a ro m lá s tó l. 
M agyarország  összes adósságainak kam atá t négy száza lékra  
csökkenti és u gyanakko r v é g e t v e t a p aza rlá sn ak . A  sza
b ad fo rg a lm a t h e ly re  fog ják  á llítan i. A z  e g y m ill ió n  felüli 
v ag y o n t m eg ad ó z ta tják . V ag y o n ad ó  nem  lesz, d e  h e ly e t te  
m egcsinálják  a vagyonvállságot. E z  úgy  tö r té n ik , hogy' 
leg fö ljeb b  25 száza lék á t veszik  el a vagyonnak .

A  fö ldb irtoknál is m eglesz a vagyonváltság  
25 százalékig.

A  p é n z in té z e te k b e n  e lh e ly e z e tt  b e té te k  és fo ly ó 
szám lák  20 száza lék á t re n d e le ti u tó n  le fo g la lták . A d ó -  
m en tesség  szem p o n tjáb ó l a sok g y e rm ek  lesz  a fő szem 
p o n t. M in é l tö b b  a g y e rm ek , annál kevesebb  kell, h o g y  
leg y en  az ad ó . Jú n iu sra  föl ak a rják  szab ad ítan i a g a b o n á t 
is. K ije len ti, h o g y

lebélyegzés nem  lesz, a pénz  p e d ig  nem fog 
e lérték telenedn i.

F ran k  a lap o n  új b an k o t fognak  fö lá llítan i. A  n em ze t- 
g y ű lés  a p én z ü g y m in isz te r  b e s z é d é t n ag y  te tszésse l 
fo g ad ta , a  k o rm á n y z ó p á rt p e d ig  u g y an azn ap  ta r to t t  
é rte k e z le té n  eg y h a n g ú  b iza lm áró l b iz to s í to t ta  H e g e d ű s  
L ó rá n to t . A  p é n z ü g y m in isz te r b e sz é d e  u tán  a fö ld g á z-  
ja v a s la t  tá rg y a lá sá ra  té r te k  á t. A  m ag y a r k o rm án y  u g y an is  
sz e rz ő d é s t k ö tö t t  eg y  ig en  jó h irű  k ü lfö ld i c ég g e l és 
m eg en g e d te , h o g y  háro m  e sz te n d e ig  M a g y a ro rsz á g  
te rü le té n

fö ldgáz- és ásványola j-ku ta tásokat
eszk ö zö ljö n , fíerm ann  M ik sa , a p én zü g y i b iz o tts á g  e lő - , 
a d ó ja  ta r ta lm a s  b e sz é d b e n  is m e rte tte  a jav a s la to t é s  a 
n em z e tg y ű lé s  le g m e leg eb b  figye lm ét h ív ta  fel annak  
fo n to sság á ra .

D ecember 2 J . Tem esváry Im re  szak sze rű  b e sz é d  k e re 
té b e n  v ázo lta  a fö ld g á z ra  v o n a tk o zó  javas la t e lő n y e it. 
A  falu és városok  lakó inak  tü z e lő -  és v ilág ító an y ag g a l 
való e llá tása  szem p o n tjáb ó l igen  fo n to s  a fö ld g áz  és



' W ' S ö a s i a s s  1921. jan u ár 2.

ásványolaj fe ltá rá sa . A  n em ze tg y ű lé s  a ja v a s la to t e l
fo g ad ta . A  k o rm án y p ro g ram m  fe le tt  m eg in d u lt v ita  so rán  
D rózdy  G y ő ző  m é lta tlanu l m eg tám ad ta  so k o ro p á tk a i Szabó  
István  v o lt k isg azd aü g y i m in isz te rt. S o k o ro p á tk a i Szabó  
Is tván  válaszo lt és e lő a d ta , h o g y  a kom m unizm us ide jén  
hazafias m a g a ta r tá sa  m ia tt, m e r t eg y  n ag y  fö idm íves- 
p á rtn a k  v o lt az e lnöke , tö b b s z ö r  m eg h u rco lták  és b ö r 
tö n b e  v e te tté k . 1910. au g u sz tu sáb an  m aga je le n tk e z e tt 
B u d a p e s te n  és hasznos szo lg á la to t te t t  a n em ze tn ek , 
am in t e z t az e re d m é n y  is m egm uta tja . A z  ő m é rsé k e lt 
k e re sz té n y  po litiká jáva l és p rog ram m jáva l sok k épv ise lő  
ju to t t  b e  a n em ze tg y ű lésb e .

D ecember 2 2 . A z  elnök in d ítv á n y á ra  a n em ze tg y ű lé s  
e lh a tá ro z ta , h o g y

üléseit feb ru ár 3-áig  e lnapo lja .
A íoser  E rn ő  a m ag y a r ta n í tó s á g  é s  a le lk é szk ed ő  

p a p sá g  szo m o rú  an y ag i h e ly z e té t  e c se te li és a z t kéri a 
vallás- és k ö zo k ta tá sü g y i m in is z te r tő l, h o g y  a d ja  m eg  
nekik azo k a t a k e d v e z m é n y e k e t, a m e ly e k e t a k ö z tis z t
v iselők é lveznek . Gömbös G y u la  a p én z ü g y m in isz te rh e z  
in téz  in te rp e l lá c ió t  a r ra , h o g y  a b e té te k  és fo lyószám 
lák z á r  a lá v é te lé rő l szó ló  re n d e le t  m eg je len ése  e lő t t  
eg y es  e m b e rek  k iv e tték  a b e té tje ik e t. A  n em ze tg y ű lé s  
e ln ap o lása  m ia tt a p é n z ü g y m in isz te r  a sa jtó  ú tján  m eg 
n y u g ta t ta  a k ö z v é le m én y t, h o g y  a takarékbetétek zárolására  
vonatkozó  rendeletet sa já tke zű iig  irta  és arról előzetes ér
tesülést senki sem szerezhetett. Bernolák  N á n d o r  k é rd é sé re  
Teleki P á l g r ó f  m in isz te re ln ö k  k ije len ti, h o g y  a v o lt 
m o n arch ia  k ö zö s vagyonának  fe lo sz tá sá ró l m ost fo lynak  
az o sz trák o k k a l a tá rg y a lá so k .

M egkegyelm eznek  a forradalom  m egtévelye- 
dette inek .

A  k o rm án y zó  a fo rrad a lm ak k al m e g b o n to tt állam i 
és tá rsad a lm i re n d  h e ly re á llítá sá t és a nem ze ti tá r s a d a 
lom  m inden  o sz tá ly án ak  békés e g y ü ttm ű k ö d é sé t a m eg 
b o c sá tá s  és k ie n g e sz te lé s  sze llem ével is e lőm ozd ítan i 
k íván ja  és e z é r t  k eg y e lm i r e n d e le te t  b o c sá to tt ki. A z o k a t 
a b ű n ö sö k e t, akike l a  forradalom  vezérei fé lreveze tlek , 
a korm ányzó kegyelemben fo g ja  részesíteni. A  szellem i 
v e z é re k  és a fö lb u jtó k , to v áb b á  azok , akik  az állam  és 
tá rsad a lo m  tö rv é n y e s  re n d jé re  v eszé ly esek , nem  kapnak  
am n esz tiá t. A  k eg y e le m re  m é ltó ak a t a tö rv én y szék ek  
k eg y e lm i tan ác sán ak  a ján la tá ra  az  ig a z sá g ü g y m in isz te r 
te r je sz ti a k o rm án y zó  e lé .

2 4

Zeller-ültetvények egy híres svájci gazdaságban (cikkünkhöz). 
A kép hátsó részén bab-telep látszik.

M E Z Ő G A Z D A S Á G

H o g y a n  v é d h e t j ü k  m e g  b a r o m f ia in k a t

a p u s z t u lá s  e l le n ?  Irta Grabner Emil.

A  m últ e sz te n d ő  tavaszán  ö röm  v o lt azt nézn i, 
h o g y a n  g y a ra p o d o t t  a barom fi -  á llom ányunk . O rs z á g 
s z e r te  n a g y a rá n y ú  v o lt a barom fi k e lte té s , a csibék , 
ré c é k , m eg  a lu d ak  n ag y  tö m eg ek b en  fe jlő d te k  a jo b b  
k ö zség ek  u d v a ra ib a n  és sok k ö zség  Jegelő in  m ár m esz - 
sz irő l f e h é r le t t  a ludak  n ag y  se re g e .

A  h o z z á é rtő k , akik ez e k e t lá t tá k , m ind  az t m on
d o ttá k , h o g y  nem  lesz  ro ssz  esz ten d ő n k , m e r t m ég  a 
barom fiak  is k irán tan ak  a h ín á rb ó l. íg y  is le t t  vo lna , 
d e  csak kevés h e ly en  le t t  az így  és ha nem  ü tö t t  volna 
b e  a barom fivész, a k k o r m ost n ag y  tö m e g e k b e n  v ih e t
nénk ki a barom fit a k ü lfö ld re  és a z é r t k ö n n y ű sze rre l 
h o zh a tn án k  be  p o s z tó t ,  v ásznat, m ie g y e b e t, am ire  nekünk  
a n n y ira  szü k ség ü n k  van.

Á m d e  nem  íg y  k ö v e tk e z e tt a so rs . H a  van is 
barom fink  az a lig  e le g e n d ő  a b e lfö ld i fo g y a sz tá s ra , a 
to jás p e d ig  annál kev eseb b . A  n y ár fo ly am án , d e  m ég  
inkább  ősszel sok h e ly en  b e ü tö t t  a barom fivész  és ez  
nem csak m eg tized e lte , d e  e g y e s  k ö zség ek b en  a lap o san  
k ip u s z tí to t ta  az á llom ány t.

Ig az  u g y an , h o g y  n éh án y  barom fi á ra  m eg sem  
k o tty a n  ah h o z  k ép es t, am ilyen  e g y  b o rjú , te h é n , vagy  
ló  ára , d e  ha szám b a  vesszük , h o g y  m enny i barom fink 
h u llo tt  el a n y á r  és az  ősz  fo ly am án , m ilyen  p iac i á ra  
lenne  annak  m ost és kü lö n ö sen  tojásban, m en n y it a d h a t 
nának a e lh u l lo t t  ty ú k o k  tavassza l, m ásképen  kellene  
g o n d o lk o d n u n k .

M ié r t  hu lljanak  el barom fia ink , h o lo t t  módunkban 
áll a z t  m egakadályozni. E á rh a  tö b b fé le  barom fi b e te g s é g  
p u sz tít  és m in d eg y ik  ellen  n incsen  v éd e lem , a le g g y a 
k o rib b  p u sz tító  ra g á ly , a baromfikolera e llen  k itű n ő  
h a tá sú  v éd ő o jtá su n k  van, a S zá sz- fé le  baromfi vaccinában .

E n n e k  h a tá sá t n ag y o n  k ö zv e tlen  k ö ze lem b en  ki
tap a sz ta lta m . E g y  86  ty ú k , kacsa , lib áb ó l álló  á llo m án y 
ban  h ir te le n  b e á llo tt  b a ro m fik o le ra  naponta 8 — 10 k i
fe jle t t  á lla to t e lp u s z tí to t t .  H u llo t ta k  a szép  fa jtyúkok , 
búb o sak , k en d erm ag o sak , 8 — 10 k g .-o s  ludak , m int 
ősszel a leg y ek , d e  am ik o r a S z á sz -fé le  barom fi vacc iná- 
val b e o jto ttu k  ő k e t, a m ég  e rő se n  b e te g  n éh án y  állat 
i — 2 napon  be lü l e lh u llo tt  ugyan , de  u tán a  teljesen 
m egszűnt a  veszély.

H a  m in d e n ü tt íg y  v éd ek ezn én ek , nem  kellene  asz- 
szo n y a in k n ak  és lányainknak  b án k ó d n io k , h o g y  kedvenc 
á lla tja ik  e lp u sz tu lta k , m e r t m in d ég  a leg szeb b  jó sz á g  
p u sz tu l, d e  ami fő, így  é rd em es  a barom fival v esződn i, 
m e r t az t biztosan fe lneve lhe tjük .

S ok  ta p a s z ta la t van a rra  is, h o g y  m íg a szom széd  
ud v aro k b an  p u s z t í to tt  a baro m fik o le ra  az idejében be- 
ojloll állományú udvarokban semmi károsodás nem történt. 
A z  o jtá s  h a tá sa  leg a láb b  is 3 — 4 h ó n a p ig  véd i a b a ro m 
fiakat, a z é r t  m agára  vessen  az, aki p usz tu ln i h ag y ja  a 
jó szág á t, a h e ly e tt ,  h o g y  b e o jta tn á , h o lo t t  az o jtá s  e g y  
to já s  á rán á l nem  kerü l tö b b e .

A  barom fiak  o jtá s  u tán  néh án y  n ap ra  é p ú g y  to jnak  
és  é p ú g y  fe jlődnek , m in t kü lönben  és a b a ro m fik o le rá 
tó l 3— 4  h ó n a p ig  m en tesek  m aradnak , h a  azu tán  ú jbó l 
o jtunk , ism ét eg észség esek  m aradnak , a z é r t  kár, h o g y  
sok  h e ly en  ö ssz e te tt  kézzel nézik , h o g y an  p u sz tu l a 
barom fi, h o lo tt az  e llen  könnyű  a v éd ek ezés
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F ő z e l é k f é l é k  k o n z e r v á l á s a .
(g ép e in kh ez.)  A  p iaco n  a főzelék fé lék  is m e g d rá 

g u ltak . E z é r t  m indenki ip a rk o d o tt m ár a m últ évben  
ném i k is k e rth e z  ju tn i. A  fo ly ó m en ti fö ldeken  p e d ig  
m eg in d u lt a n ag y o b b a rá n y ú  z ö ld ség te rm esz té s . A  n em 
ze tg a z d á k  e g y  ré s z e  azo n b an  m ár a ttó l ta r t ,  h o g y  tö b b  
lesz a z ö ld ség , m in t am en n y it a közeli p iaco k  fe lem ész
ten i tu d n a k  s így  az a lacsony  árban  a g azd ák  nem  találják 
m eg szám ításuka t.

A  tú lte rm e lé s  veszé ly e  elm úlna, ha  k o n z e rv -g y á ra -  
k a t sikerü lne  b e ren d ezn ü n k  a zö ld sé g te rm e lő  v idékeken . 
S vájc , F ran c iao rszág  tö b b  ily en  g y á rra l ren d e lk ez ik . 
A  sz á r íto t t  fő ze lék e t d o b o zo k b a  zá rv a  küldik sz é t a v ilág  
m inden  p iacá ra . E g y e s  g y á ra k  p e d ig  a s z á r íto t t  kel, 
fok h ag y m a, p e tre z se ly e m , ze lle r, p asz tin ák , s á rg a ré p a  stb . 
zö ld ség ek  k ev e rék éb ő l leveskockákat is á llítanak  elő .

A  zö ld sé g e t a g y á rak  g azd aság a i te rm elik , m e r t a 
kö rn y ék b e li k isgazdák  nem  tu d ják  szü k ség le tü k e t fed ezn i, 
távoli v idékek rő l p e d ig  nem  le h e t szá llítan i, m e rt szá llí
tás , il le tő le g  fo n n y ad ás közben  a leveles (kel s tb .) zö ld 
ségek  k e llem e tlen  m ellék íz t vennének  fel. L eg n a g y o b b  
g o n d o t o k o z o tt a g y á ra k n a k  a trá g y a  e lő te re m té se , 
m e r t h iszen  a zö ld ség fé lék  csak tr á g y á z o tt  fö ldben  
ad n ak  jó  te rm é s t. E  k é rd é s t is s ik e rü lt m eg o ld an i. íg y  
e g y  svájci g y á r  d im b es-d o m b o s b ir to k á n a k  leg m ag asab b  
p o n tja ira  b e to n - ta r tá n y o k a t é p íte tte k  100— 150 m 3 n ag y 
ság b an . E  ta r tá n y o k b a  h o rd an ak  vasú tta l Z ü r ic h  v á ro sá 
bó l em beri fak á liák a t és i t t  v ízzel fe lh íg ítják . A  v ize t 
v ízv eze ték  v eze ti a ta r tá n y o k b a  eg y  közeli h e g y o ld a lb a n  
é p ü lt  600  n t3-es  v ízg y ű jtő  m ed en céb ő l. M ik o r  e g y -e g y  
fö ld te rü le t  trá g y á z á s á ra  kerü l a so r , m eg n y itják  a ta r -  
tá n y  o ld a lc sap já t s az e lő te  e lk é s z íte tt  c sa to rn ák o n  öm lik 
a h ig  trá g y a  a m é ly eb b en  fekvő  z ö ld sé g tá b lá ra , ho l az t 
g y a k o r lo tt  eg y é n e k  sz é tö n tö z ik .

íg y  tu d n ak  o ly  szép  ü lte tv é n y e k e t e lő á llítan i, m int 
am ily en ek e t a m elléke lt k ép ek en  lá th a tu n k .

A  m a g y a r  le g e lő k  és a le g e lte té s .
Irta e. Dorner Béla.

H a  v asú ton  u tazunk  m e g c so n k íto tt h azánkban  a nyár 
b eá lltáva l és k inézünk  a jó fé le  m ag y ar szén tő l nagy  
fü s tö t te r je sz tő , cam m ogó  vo n a tu n k  lécekke l b e sz e g e lt 
ab lakának  e g y ik  fiókján a v idék  fe lé , ú g y  a h a d iá lla p o t
hoz  sz o k o tt szem ünk  ö rv e n d e te se n  lá th a tja  a «m inden  
ta lp a la tn y i h e ly e t#  b em ű v e lt község i h a tá ro k a t, a szép en  
re n g ő  b ú z a tá b lá k a t, a h a ra g o s z ö ld  k u k o ric a tá b lá k a t, a 
szép  k ö zség i m a rh a c so rd á k a t (fő leg  a D u n á n tú lo n , hol 
a sisakos ro m án  v itézek  nem  tisz te lté k  m eg  a falusi 
p o rtá k a t) , am in t a n a p fé n y b e n  le g e lé sz n e k  a —  lesárgult 
avaron .

E sz ü n k b e  ju t az A lfö ld  k ö ltő jé n e k  v e r s e :

Ég a napmelegtől a kopár szik sarja,
Tikkadt szöcskenyájak legelésznek rajta.

A  ré tn é l és leg e lő k n é l mi g a z d á k  nem  sze re tjü k , 
ha a k ö ltők  kapnak  ((ih letet#  és v e rsk ö lté s re  h a n g o ló d 
nak ak á r a v irág o k k a l ékes k aszá ló in k tó l, vagy  a v a rrá  
s á rg u lt le g e lő in k tő l. M i g a z d á k  az t s z e re tjü k , ha  ré tje in k  
unalm asan  zö ld sz in ü ek , m e r t a m eze i v irág o k  nem  sz ivesen  
fe to tt  és nem  n a g y o n  h a sz n o s  n ö v én y e in k  azokon . 
A  le g e lő in k e t p e d ig  sz in tén  sz ín p o m p á tó l m en tesnek , 
egyszínű  zö ld n ek  sz e re tjü k  lá tn i, aho l nem  A ra n y  Ján o s

•' A  fő ze lék k o n ze rv -d o b o zo k  m eg tö lté se  (cikkünkhöz).

szöcskenyája i, hanem  a mi te h é n -  és tin ó c so rd á in k  le g e 
lésznek

S a jn o s  azonban , a mi falusi g azd á in k  h iáb a  já r ták  
b e  a h á b o rú  a la tt a fél v ilágo t, ú g y  lá tsz ik , h o g y  csak 
inkább  a ro m b o lás  tu d o m á n y á t h o z ták  m agukkal, nem  
p e d ig  a jav ítá sé t és é p íté sé t . A  község i k ö z leg e iő k  ma 
is o ly  á llap o tb an  vannak, m int a a rég i#  h á b o rú e lő tti 
id ő k b en , azaz  —  m o s to h ag y e re k e i a gazd á lk o d ásn ak , 
m e rt azo k  jo b b  k a rb a  h e ly ezésév e l, jo b b  fű te rm ő k é p e - 
seb b é  té te lév e l, m ég a h ad v ise lt , te h á t fia ta labb , ta p a sz 
ta lta b b  g a z d á k  sem  ig en  tö rő d te k  ed d ig .

P e d ig  n a g y  k ár, h o g y  a k ö zség ek  fö lv ilág o so d o t- 
ta b b , é rte lm e se b b  g azd á i nem  tö rő d n e k  az e lh an y a g o lt, 
ro ssz  fű te rm ő  k ö z leg e lő k  fö ljav ításával. H a  k itek in tünk  
a v o n a t ab lak áb ó l, úg y  h iáb a  ö rv en d ü n k  eg y  és más 
do lo g n ak , ami a ((haladás# és « ren d b e jö v és»  ö rv en d e te s  
je le it  m u ta tja : e g y  d o lo g  van, ami még m indig  e lszo m o rítja  
a  szem lé lő t, a sok rossz közlegelű, m e ly  tü sk és, g vom os, 
k o p á rfo lto s , v ak o n d tú rá so s  és a le g tö b b s z ö r  g y e n g e  fű- 
te rm ő , m ely  csak k o p la l ta tó -  és sé ta h e ly ü l szo lgá l az 
á lla to k n ak , nem  p e d ig  táp lá ló  és le s tfe jle sz tő  te rü le t .

H iá b a  em eli a k o rm án y  a b úza  á rá t , a g azd a  m ég
sem  a g a b o n a te rm ő  te rü le te k  u táp  sze rz i az igazi h a sz 
n o t, hanem  az á lla tte n y é sz té sé b ő l e re d ő  jöv ed e lm eib ő l.

KERT ÉS SZŐLŐ 15 M E ZŐ G A Z D A SÁ G I INGAT
LAN. A főldmívelésügyi miniszter megállapítja, hogy mező
gazdaságilag miveit ingatlanoknak kell tekinteni a kertészeti és 
Szőlészeti mlvelés alatt állő ingatlanokat is ; földmíves alatt pedig 
a kertészeti és szőlészeti foglalkozást űző földmívelőket is érteni 
kell és ezáltal eloszlatja az e tekintetben felmerült kételyeket.

K U K O RICA FELESLEG  E L A D Á SA . A Gabonagyüjtés 
Országos kormánybiztossága távirati rendeletet küldött a kuko
ricafeleslegek forgalmára vonatkozóan a városok polgármesterei
hez és a vármegyék alispánjaihoz. Felhívta a figyelmüket arra, 
hogy a gazdák közül kukoricafeleslegét csak az adhatja el, aki 
kukoricában beszolgáltatta a reá kirótt adógabonát és azt iga
zolni tudja.

KUKORICACSUTKA A TÜZELŐ ANYAGJNSÉG ENYHÍ
TÉSÉRE. A Makói Gazdasági Egyesület kérelemmel fordult a 
közélelmezési miniszterhez, hogy az adótengerit a termésrende- 
letben megszabott csöves állapot helyett lemorzsoltan szolgál
tassák be, hogy az így visszamaradó csutka az alföldi nagy 
tilzelőinségen enyhítsen. A kérelem szerint lemorzsolt állapotban 
50 százalékkal volna kevesebb a beszolgáltatandó tengerimeny- 
nyiség.
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Fekete Sámuel. Weisz Hermann. Kosaras János.

Lebó István. Mészáros István. Tóth Benjámin.

A z  u t o l s ó  n e g y v e n n y o l c a s  h o n v é d e k .
Az öreg 48-31 honvédek közül, ikik Kossuth Lijos szavára 

fegyvert fogtak hazánk szabadságáért, már csak nyolcán vannak 
a fővárosi menházban.

A közönség lassan-lassan elfelejti, hogy az öregek még élnek, 
de hála a jó Istennek, az ifjúság szive nem ismeri a hálátlan
ságot 1 A budafoki uZrlnyin ifjúsági
kör rendíthetetlen hazafias szellemtől 
áthatott tagjai az idén megható kará
csonyfa-ünnepélyt rendeztek az agg 
harcosok és a velük elhelyezett rok
kant katonák nagy őrömére. A lélek
emelő ünnepség alatt, melyet a lelkes 
ifjak gyönyörű hangverseny keretében 
tartottak meg, az öregek arca csupa 
derű volt, boldog és szép napok csillan
tak meg emlékezetükben, figy  fiatal 
leány megkapó, szivet megindító sza
valata, szemeikbe könnyeket csalt.

Az agg harcosok közül bemu
tatjuk a menház legöregebbikét. a 97 
éves Bóbik Ignác volt főhadnagyot.
Hatalmas testét lábai már nem bírják, 
az ágyhoz van kötve, de még fürgén 
gondolkozik, szaporán felelget a kér- 
dezősködésekre és örömmel meséli el, 
hogy ffútpifca vezérlete alatt több csa
tában vett részt, majd mint komáromi 
kapituláns, szabad elvonulást nyert.

Bóbik Ignác.

Korban utána a 94 éves Fe$e,< Sámuel kőzvitéz következik, 
aki a a. vadászzászlóaljnál szolgált; Nagyszebennél elfogták az 
oroszok és a világosi fegyverletétel után szabadult meg tőlük.

Weisz Hermann 9^ éves agg harcos végig küzdötte a 
48y49.es időket, azután az osztrákok büntetésből besorozták.

A 91 év súlya alig látszik meg/fűia- 
ras János volt tüzéren és 'Lebó István 
gyalogoson. Az első Sem seregében 
szolgált. Brassó várának bevételénél, a 
segesvári és a temesvári csatában részt 
vett, az utóbbi helyen meg is sebesült. 
11 évig volt katona ; 18 59. június 34-én 
Solferinonál tanúsított vitéz magatar
tásáért a nagy ezüst vitézségi érmet 
nyerte el. Lebó István 1848, június 
havában lépett a magyar honvédség 
kötelékébe. A moóri, branyiszkói, ká
polnai. isaszegi, szolnoki és a debreceni 
csaták részese volt.

Mészáros István 90 éves. Önként 
lépett a honvédségbe. Görgey tábo
rában szolgált és számos ütközetben 
vett részt.

Legfiatalabb Bornemissza Sándor 
és Tóth Benjámin, mindkettő 88 évet; 
az utóbbi Budavár bevételénél meg
sebesült, majd felépülvén. Világosnál 
vették ki kezéből a fegyvert.

48y49.es
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Olua.s0Lrikfi.oz!
Alig három hónapja indítottuk el útjára a Vasárnapot 

és ma már örömmel állapíthatjuk meg, hogy olvasóink lelkes és 
szeretettel teli munkánkat hasonló érzésekkel viszonozzák.
A hozzánk érkező levelek nagy száma, a bel Hűk kiáradó meleg
ség és ragaszkodás lesz egyedüli útmutatónk, erőforrásunk az 
új esztendőben is, mert szükségünk van erre az erőforrásra, bizta
tásra, bizalomra. Hiszen még csak a munkánk legelején vagyunk.

Hitvallásunk mindenki ismeri: magyarok és keresztények 
vagyunk, a földmlvelS nép érdekeiért harcolunk és nem ismerünk 
mdst, csak AZagymagyarorszdgot !

Célunk: seregünkbe sorolni mindenkit, aki velünk egyet 
akar, hogy megteremtsük a földmívelő nép egységes és meg
bonthatatlan táborát. Célunk azok számára adni újságot, akik
nek nincs módjukban napilapot vásárolni, de azt akarjuk, hogy 
hetilapunkból teljes képet nyerjenek a bel- és külföldi esemé
nyekről. Célunk, hogy ismereteket — különösen gazdaságiakat —  
nyújtsunk, hogy mindazok jólétét előmozdítsuk, akik meghall
gatják tanácsainkat.

Kitűzött célunk megvalósítására nem riadtunk vissza anyagi 
áldozatoktól sem ; mindenki meggyőződhetik róla, hogy a képes 
hetilapok közül a mienk a legolcsóbb, mert nem vagyunk 
üzleti vállalkozás.

De engedjék meg olvasóink, hogy mint seregünk tagjait 
arra kérjük, vállaljanak a reánk váró nagy munkából egy cse
kélyke részt: azt. hogy terjesszék, ajánlják lapunkat és gyűjtse
nek előfizetőket számunkra Ha minden előfizetőnk csak 
egy előfizetőt gyűjt,táborunk már kétszeresére nőtt! 
Bizonyosak vagyunk benne, hogy olvasóink örömmel tesznek 
eleget felszólításunknak.

Egyben kellemes kötelességünket teljesítjük akkor, amikor 
ide iktatjuk azok nevét, akiket a sors századik, — illetve 
ezredik előfizetőnek ielőlt ki.

Olvasóinknak nyújtott kedvezmények alapján egy évig 
ingyen kapják lapunkat: t6oo-ik előfizető Kovács János 
(Ibrdny). 1700. Nagy Gábcr (Hajdundnds). 1800. Nagy 
József (‘Hidasnémeti), 1900. Egyed István plébános, (Hyir- 
bakta). 1100. Kiss Jenő tanító, (Kemenesszenlpéter), 2100. 
Molnár Ferenc (Tata), 3300. Orosz János (Titdny). 2400. 
Bíró Bálint (Biharugra). 2300. SipOS JálltOS (Erdőberény), 
2600. Eszes Hona tanítónő, (Dombegyhdz). 3700. ValyÓ 
István (Kondoros), 2800. Fekete Andrásné (Somlyóvdsdrhely).

E z e r  korona jutalomban részesül k é t 
e z r e d i k  előfizetőnk: f o t r o u l c s  S o m a  ev. lelkész 
(Szen tes).

Féléves előfizetőinknek a «Vasárnap* nagy képes 
naptárát ingyen küldjük.

ELŐFIZETÉSI ÁRAINK:
Egész évre 90 K. Félévre 48 K. Negyedévre 24 K

Mutatványszámot és gyüjtőívet készséggel küld a
«Vasárnap» kiadóhivatala
(Budapest, IV., Múzeum-kőrút i .)

V asú ti tö lté s  a V a rd a r- fo ly ó  m e lle tt. (S zerb ia .)

V A S Á R N A P T Ó L
V A S Á R N A P IG

Boldog uj évet kíván olvasóinak a ^Vasárnap® 
szerkesztősége és kiadóhivatala.

A  P Á P A I  K Ö V E T  S Z Ó Z A T A  A  M A G Y A R  
T A N Í T Ó K H O Z .  Schioppa L o re n z a  pápa i nuncius a 
N é p ta n ító k  L ap ja  karácsony i szám ában  a m a g y a r ta n ító k 
hoz  a köve tkező  sz ó z a to t in t é z te :

«Magyar tanítók, fontoljátok meg, hogy Magyarország 
jövője kezetekben van. Azt mondják, hogy az ifjúság a haza 
jövője: az ifjúság azonban olyan lesz. amilyennek őket a tanítók 
nevelik. Ha nagy, erős. boldog Magyarországot akartok: nevel
jetek az országnak ncmeslelkű, tisztaszivű, felvilágosodott ér
telmű. egészséges és mindenekfölött és mindenekelőtt mélyen, 
őszintén vallásos ifjúságot, mert a vallás nélkül nincs erő, nincs 
nagyság®.

M aced ó n o k  Ü szkübben .

H U S Z O N Ö T E Z E R  T O N N A  S Z É N  A  M A G Y A R - 
O R S Z Á G I K Ó R H Á Z A K  S Z Á M Á R A . A  pápa i nun
cius, Schioppa L ő rin cn e k  az án tán tn ag y h a ta lm ak  b u d a 
p e s ti kép v ise le te in é l tö r té n t  k ö zb en já rá sá ra  2 5 .000  to n n a  
fe lső sz iléz ia i sz e n e t u ta ltak  ki a m ag y a ro rszág i k ó r 
házak  szám ára .

ÖTSZÁZNEGYVENÖT INTERNÁLTAT BOCSÁTOT
TAK SZABADON. Az internáltak ügyeinek felülvizsgálására 
kiküldött bizottság eddigi munkájáról jelentést tett a belügy
miniszternek. Az internálások eddigi időtartamára való figye
lemmel sorrendben és egyénenként felülvizsgáltak 751 esetet, 
ebből J45 internáltat bocsátottak szabadon. A szabadon bocsá
tottakat kevés kivétellel enyhébb vagy szigorúbb rendőri fel
ügyelettel helyezték szabadlábra. A fiatalkorúakat és a munka- 
nélkülieket hazafias irányú társadalmi egyesületek oltalmába és 
felügyelete alá helyezték.

E G Y E S Ü L T  A  K É T  L E G N A G Y O B B  A M E R IK A I 
M A G Y A R  S Z E R V E Z E T . A z  am erikai m ag y arság  eg y e
tem es s z e rv e z e tb e  tö m ö rü lt, m elynek  szék h e ly e  N ew - 
Y ork. A z  alakuló  g y ű lé s  e lh a tá ro z ta , h o g y  a « N e m !  
N e m !  So h a !»  je lv én y t az új in tézm én y  h ivata los je lvé
nyéül ism eri el s m inden  e re jév e l ra jta  lesz , h o g y  an g o l
nyelvű  k ö z lem én y ek  u tján  m eg ism ertesse  az am erikai 
nép p e l M a g y a ro rs z á g  ig azság o s ü g y é t.
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EGY SZÉKELY DIÁKOT M EGÖ LT A HONVÁGY. 
A napokban temették el Szombathelyen ŐtuSs Mihály ao éves 
felsőkereskedelmi iskolai tanulót, akit székely hazájából az olá
hok üldöztek ki és aki a kínzó honvágy következtében pusztult el.

N É G Y  H A L Á L O S  Í T É L E T  A  N É P B IZ T O S O K  
P Ő R É B E N . A  b u d a p e s ti bűn  te tő tö rv é n y sz é k  M a rk ó -  
u tcai é p ü le té b e n  k ed d en  d é le lő tt  h ir d e t te  ki Slocker  
A n ta l kú ria i b iró  a fo g ság b an  lév ő  tíz  n ép b iz to s  b ű n 
ü g y éb en  az íté le te t ,  am ely  sz e r in t a b író sá g  fa n tu s  
K áro ly t, Tiaubrich Jó z se fe t, B okányi D e z s ő t és Á goston  
P é te r  d r .- t  fe lség sé rté s , lázad ás, g y ilk o sság , z sa ro lá s  és 
p én zh am isítás  b ü n te t te  m ia tt kötél á lta li halálra ítélte. 
B a já k i F e ren c , Tdovcsák A n ta l, '/N yiszlor  G y ö rg y , Tfalmár 
H en rik , T\elen Jó z se f  és Szabados S á n d o r  ár. v ád lo t

Luther-ünncpéJy Wittenbergben.
Wittenbergben (Németország) Luther emlékére ünnepséget rendeztek. Képünk a város előkelőségei

ből, a papságból, az egyetemi tanárokból alakult menetet mutatja be.

tak a t a k irá ly i tö rv é n y sz é k  éle tfogytig lan i /e g yh á zza l 
büntette.

K Á R O L Y I M I H Á L Y T  M E G V E R T É K . J^árolyi 
M ih á ly  g ró f o t  V e len céb en  k é t em b er m eg tám ad ta  és 
e rő sen  m eg v e rte . C sak  n ag y n eh ezen  s ik e rü lt K á ro ly it 
tám ad ó i k ezébő l k iszab ad ítan i. A  tám ad ó k  az ö sszecső d ü lt 
tö m eg n ek  o lasz  nyelven  az t k iá lto ttá k  o d a :  E z  a v ilá g  leg
nagyobb bimpellérje és árulója. K áro ly i a k iá llo tt ijed e lem  
k ö v e tk ez téb en  idegsokkot szenvedett és b e te g e n  fekszik .

F E L V ID É K I M U N K Á S O K  É S  C S E H  K A T O N Á K  
H A R C A . A z  elm últ n ap o k b an  E p e r je s e n  v é res  z av a r
gások  vo ltak  a fe lv idék i m unkások  és a cseh  k a tonaság  
k ö z ö tt .  A  kö rn y ék b e li m unkásság  fe lfeg y v e rk ezv e  v o n u lt 
a város e llen , m elynek  b e já ra tá n á l e g y  cseh  c se n d ő r és 
n ég y  ka tona  á llt. Á  tö m e g  n ek itám ad t és k ő z á p o r t z ú d í
to t t  rá juk . E z e k  n éh án y  lö v és t te t te k , m ire  a tö m eg  
revo lverlövésekkel vá laszo lt. V égül is egy  fő h ad n ag y  
v eze tése  a la tt  e rő s íté s  é rk e z e t t  a h e ly sz ín é re , m ire  a 
töm eg  m eg fu tam o d o tt. \ é t  ember és egy áldott állapotban 
lévő asszony m aradt v issza  súlyosan megsebesülve. Sebeikbe 
mindhárman p á r  óra múltán belehaltak-

A  P É C S I  M U N K Á S O K  E L C S A P T Á K  L 1 N D E R T  
É S  T Á R S A IT . A  pécsi m u nkásság  L in d e r t  és a m unkás
v ez é re k e t lem o n d ásra  k é n y sz e r íte tte , m e r t a m e g íg é r t ú jí
tá so k a t nem  tu d ta  m egvaló sítan i. L in d e r  és tá rsa i el ak a rtak  
u tazn i P é c s rő l, d e  m unkásság  m eg a k a d á ly o z ta  ők e t.

A Z  O L A S Z O K  U L T I M Á T U M O T  I N T É Z T E K  
D 'A N N U N Z I Ó H O Z .  C av ig lia  tá b o rn o k  az o lasz  k o r
m ány n ev éb en  u ltim á tu m o t in té z e t t  D ’A n n u n zió h o z  és 
fö lsz ó lí to tta , h o g y  ü rítse  ki a te n g e rp a r tn a k  az t a ré szé t, 
am e ly  a ra p a lló i sz e rz ő d é s  é r te lm é b e n  a jugoszláv  
á llam o t ille ti m eg, to v áb b á  p e d ig  bocsássa  sz a b a d o n  a 
fiumei k ik ö tő b ő l az o la sz  h a jó k a t és o sz lassa  föl az t 
a feg y v eres  e rő t ,  am ely  nem  fium ei p o lg á ro k b ó l a laku lt. 
D ’A n n u n z io  v is sz a u ta s íto tta  O la sz o rsz á g  u ltim á tu m á t és 

m o s t a bgelkeseredetlebb  
harc indul m eg a z  olasz 
csapatok és D ’A n n u n zio  
légionárusai között. D 'A n -  
nunz io  a Q u a rn e ro i-ö b ö l 
te rü le té re  k ih ird e t te  a 
h a d iá lla p o to t.

S Z O V J E T O R O S Z -  
O R S Z Á G  Ú J H Á B O 
R Ú R A  K É S Z Ü L .  A z  
o ro sz o k  a b e ssza ráb ia i 
fro n to n  ö sszev o n ják  csa
p a ta ik a t  é s  lázasan  d o l
g o zn ak  az u tak  és h idak  
jó k a rb a  h e ly e z é sé n . A  
krim i f ro n tró l c sap a ta ik a t 
O d e s sz á b a  és K am enevbc 
irá n y ítjá k . S z e b a sz to p o l-  
ban  bo rza lm as a bo lsev i- 
kok  rém u ra lm a . A  fosz
to g a tá so k  és g y ilko lások  
n ap iren d en  vannak. A  
szovjetkorm ány J lfo szkvá -  
ból P é lervárra  érkezett, 
m e rt M o szk v áb an  a n é p 
h a n g u la t m ia tt nem  é re z te  
m ag á t b iz to n ság b an .

K O N S T A N T I N  K I
R Á L Y  A T H É N B E  
É R K E Z E T T .  TfonsMn/Zn 
k irá ly , akit a g ö rö g  nép

e g y h a n g ú la g  v isszah iv o tí a g ö rö g  tró n ra , vasárn ap  d é l
e lő t t  csa lád jával e g y ü tt  a lak o sság  le lkes ö rö m n y ilv án í
tá sa  és h a ra n g o k  zúgása  k ö z e p e t te  A th é n b e  é rk e z e t t .  
M ia la t t  az u ra lk o d ó p á r  a p á ly au d v a rró l a s z é k e s e g y 
házb a  vonu lt, a k irá ly i p á r  m e g in d u ltsá g á b a n  k ö n n y e z e tt.

TITOKZATOS KOPORSÓK. Sanghaibu három fiatal 
egyenruhás orosz kíséretében két koporsó érkezett, amelyet 
Európába szállítanak tovább. A kísérők a koporsókkal két év 
óta vannak utón Oroszországból Kínán keresztül. Állítólag egyik 
koporsóban Fedorovna Erzsébet nagyhercegnő holtteste van. 
Hogy a másik koporsó mit tartalmaz, azt senki sem tudja, egye
sek azonban azt mondják, hogy abban van a meggyilkolt .Miklós 
cár holtteste.

LONDONBAN MEGMARADNAK A NÓ1 RENDŐRÖK. 
A háború folyamán Londonban nőket is alkalmaztak rendőri 
szolgálatra. A női rendőrök különös hivatásuknak kiválóan meg
feleltek, tehát továbbra is fenntartják Londonban a női rendőrséget.

TIZENHATMILLIÓ ZSIDÓ ÉL A VILÁGBAN. Most 
jelent meg az amerikai zsidó évkönyv a zsidó időszámítás 
szerinti 5681. évre. A benne közölt statisztika szerint 15,744.862 
zsidó él a világon. Ebből az Egyesült-Államckban 3,379.668, 
Európáj án 11,435.968 tartózkodik.
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A  F R A N C IÁ K  A  « L E G Y Ő Z Ö T T »  N É M E T E K 
N É L  R E N D E L N E K  V A S Ú T I  K O C S IK A T . F ra n c ia -  
o rs z á g , am e ly  az a n ta n t tö b b i állam ával szö v e tk eze tt, 
h o g y  a n ém et ip a r  fe lső b b sé g é t m eg d ö n tse  és le h e tő le g  
tö n k re te g y e , a lig  e g y  e sz ten d ő v e l á llító lag o s g y ő ze lm e  
u tán  k é n y te le n  b e lá tn i, h o g y  m ég  sa já t vasúti fo rg a lm á t 
sem  k ép es  a ném etek  se g ítsé g e  nélkül leb o n y o lítan i és 
le g u tó b b  20 ezer va sú ti kocsi gyártására  a d o tt m egbízási 
ném et gyáraknak- H aso n ló an  já r t  el a n a g y ra tö rő  kis 
B elg ium  is.

E G Y  H A D IF O G O L Y , A K I A  H Á B O R Ú  K E Z 
D E T E  Ó T A  N E M  A D O T T  É L E T J E L T  M A G Á 
R Ó L . A  n ém e t-fran c ia  h a tá ro n  e g y  vasúti kocsiban , 
am it a fran c iák  m ost ad tak  vissza a ném eteknek , eg y  
n ém et h ad ifo g o ly n ak  írá sá t ta lá ltá k . E z  a sze ren csé tlen  
k a to n a  1914-ben  k e rü lt fran c ia  fo g ság b a  és a franciák  
húszév i k é n y sze rm u n k á ra  Íté lték . M iv e l szü le inek  e d d ig  
nem  a d h a to t t  é le t je l t  m agáró l, ezen  az ú to n  k é rte  a 
levél m eg ta lá ló já t, h o g y  é r te s ítsé k  P fa lz - ta r to m á n y b a n  
lakó  szü le it h o llé té rő l. A  n ém e t h a tó ság o k  te lje s íte tté k  
a sz e ren csé tlen  h ad ifo g o ly  k é ré sé t és ille tő ség i he ly én  
a p o lg á rm e s te r  m eg á llap íto tta , h o g y  valóban  1914 sz e p 
te m b e r  ó ta  v e sze tt nyom a a k én y sze rm u n k á ra  íté lt  
k a to n án ak .

HÁNY EMBER ÉL AMERIKÁBAN? Az 1 920. évi nép- 
számlálás eredménye az Egyesült-Államokban i >7.857.509 ember, 
a gyarmatokon élő 12,148.730 amerikait beleértve.

HOGYAN ÜLTETETT FEL EGY OGANYASSZONY  
EGY HISZÉKENY EMBERT. Egy bajorországi könnyen hivő 
embertől egy cigányasszony azzal az ígérettel, hogy szentié 
avattatja, 15 ezer márka készpénzt csalt ki. A cigányasszony 
megjelent a kiszemelt áldozata házában és takarmány! akart 
vásárolni. Alku közben a cigányasszony megjósolta neki, hogy 
házát nagy szerencsétlenség éri, sőt halála órája is nemsokára 
ütni fog. ő azonban jó pénzért vállalkozik arra, hogy szentté 
avattatja, Ígéri, hogy három hónap múlva visszahozza a pénzt, 
de a jóhiszemű embernek meg kell fogadni, hogy erről a 
csodatettről senkinek sem fog beszélni. A cigányasszony rögtön 
8 ezer márkát kapott a megígért szolgálatáért. Az összeget azon
ban csakhamar keveselte, még aznap este visszatért az istenes 
ember házába és elbeszélte, hogy jóskönyvében lapozgatva, 
látta, hogy 8 ezer márka nem elegendő a szolgálatért és több 
pénzre van szüksége. Érre a jóhiszemű ember még 7 ezer 
márkát és két bendő zsírt adott át a cigányasszonynak. A dolog 
valahogy Kiderült, mert a félrevezetett ember nem tudott hall
gatni, A hatóság is tudomást szerzett róla. A jóslás természe
tesen nem vált be és a póruljárt ember most bottal ütheti a 
cigányasszony nyomát.

AKI SÖRBEN FÜRDŐIT. Egy angoiországi vendég- 
fogadóban az egyik vendég fürdeni szeretetr volna. A vendég
lős az udvaron egy melléképületet mutatott neki és a fáradt 
utas örömmel indult a fürdőszoba felé. A sötétben megpillan
tott egy kádat és rögtön beleült. Kisvártatva a vendéglős kí
váncsiságból utánament és benézett az ajtón. A fürdőző ven
dége megelégedésének adott kifejezést és dicsérte 2 meleg 
fürdőt, csak kissé sűrűnek találta. A vendéglős jót nevetett és 
így kiáltott a fürdőző vendégre : Meghiszem azt, hogy sűrű, 
hiszen nem ez a fürdőszoba. Maga a frissen főzött sörbe ült. 
Menjen csak át nyugodtan a fürdőszobába és máskor nézze 
meg előbb, hogy mibe ül ’

A LEGSZEBB ÚJÉVI KIRAKAT A FŐVÁROSBAN. 
Kereskedőkörökben nagy vetélkedés folyik minden évben a 
legszebb újévi kirakat versenyében. —  Az idén a pálmát 
kétségkívül Sternberg hangszergyáros viszi el. A Rákóczi-út óo. sz. 
Zenepalotában ugyanis újonnan épített hatalmas kirakata egy- 
szerűségével és mégis páratlanul megkapó hatásával a legneme
sebb reklámeszköz, amit e téren láttunk

jó  pa jtáso k .

A L U M Í N I U M B Ó L  V E R N E K  P É N Z T  F R A N C IA -  
O R S Z Á G B A N . F ran c iao rszág b an  m ég a h á b o rú  fo lya
m án p a p ir  v á ltó p é n z t b o c sá to tta k  ki. É z t  a p é n z t jan u á r 
e lse jé tő l k ezd v e  fo k o za to san  bevon ják  a fo rg a lo m b ó l és 
a lum ín ium ból v e r t p é n zd a rab o k k a l h e ly e tte s ít ik . A  k o r
m ány te rv e z e te  sz e r in t 300  m illió  frank  é r té k ű  v á ltó 
p é n z t bo csá tan ak  ki.

KÉRDÉS, .Arl-e a fagy a sárgarépának, petrezselyemnek és 
fekete reteknek s ha kienged, lehet-e használni ? (S. Ts.) —  FELE
LET. A fagy káros hatásának mérve elsősoroan attól függ, hogy 
milyen nagy volt a hideg és hogy az illető gyökérnövényeket 
milyen állapotban érte. Kérdése e tekintetben nem nyújt fel
világosítást. A földben maradt gyökérnövények, kivált, ha dús 
lombozatuk volt, aránylag nagyobb fagyokat kibírnak anélkül, 
hogy ezek bennük nagyobb károkat okoznak. Ha a fagy kissé 
meg is csipte ezeket, azért a kiszedés után azonnal felhasználva, 
még jól hasznosíthatók. De a fagyos gyökérnövények felenged
nek, hamarosan rothadásnak indulnak. A már kiszedett és takaró 
nélkül szabadban hagyott gyökérnövényekben természetesen 
nagyobb kárt okoznak a fagyok, de felhasználásukat így is 
meg lehet próbálni.

P esti kép . U tcai c ip ő tisz to g a tó .
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r e g é n y
T T ÍS L IL  H  M T O I

IR TA : S O M L A V  K A R O L Y
ww RWITRfFF

(1. fc lytatás.)
A z t m ondják, h o g y  es téb en  az a n g y a lo k  e lk ap ták  

és Je v e n e n  e lv itték  a S z e n tfö ld re , aho l ép en  sz á z e sz -  
ien d ó s  k o rá ig  é lt  e g y  a p ácak o lo s to rb an . A n d o rá s  ú r le lke  
azonban  nem  tu d  n y u g o d n i a k r ip tá b a n  d o h o so d ó  k ő 
k o p o rsó b an , hanem  h o ld tö lte k o r , m in d en  h e te d ik  h ó n ap  
éjszakáján  fe ljön  a k a s té ly  em e le tén  levő  szo b ák b a  és 
az  á lta la  m eg ö lt k ilencvenkilenc h a jad o n n a l d á rid ó z ik , 
m íg  csak a b ád o g k o k as h a jn a lt nem  k u k o réko l.

V an -e  valam i tö r tén e lm i a lap ja  a leg en d a  é rte lm i 
ta r ta lm á n a k ?  Ki tu d n a  m ost m ár fák lyá t g y ú jtan i az e l 
m o só d o tt századok  re jté ly e s  h o m á ly áb an ?  A z  igaz , h o g y  
m ikor a h o ld  m eg te llik , m in tha  v ia szg y e rty ák  fén y e  
sugároznék  az o pá lsz inű  ab lakokbó l. N em  le h e te tle n , 
h o g y  A n d o rá s  ú r d o rb ézo l ily e n k o r a k ilencvenk ilenc 
h a ja d o n n a l. . .

A  falu e lc sö n d e se d e tt. C sak  im itt-am o tt h angz ik  
e g y -e g y  ebvakkan tás.

É jje li p illék  szá lld o sn ak  az ep e rfák  és a v irág zó  
akácok fe le tt ,  a to ro n y  körü l b ag o ly  c sap o n g , a k o rc s 
m ából p e d ig  h e g e d ű  és c im balom  hangjai szak ad n ak  a 
fü lled t ném aságba. E g y -e g y  k u rja n tá s t is le h e t ha llan i. 
A  k o rcsm áb an  m ula t valaki.

Jó szán d ék u  em b er ilyen  késő  é jszakán  szu n n y ad o z ik  
az  u d v aro n  az árpaszalm án vagy a sz ú n y o g h á ló s  to rn áco n . 
A  sze re lm es leg én y ek  fu ru lyá i is ré g e n  e lh a llg a tta k  ; csak 
C só ro m  Jó b  h a lk íto tt  b a r i to n h a n g ja  b ú g  ki a m uzsak i- 
szó b ó l. C sak C sórom  Jó b n a k , a m ostan i fö ld e sú rn ak  van 
kedve és b á to rság a  ilyen  k is é r te tjá rá so s  éjszakán , az éjek 
éjszakáján  bom lani. H á t őneki m inden  le h e t , őneki m in 
d en  szabad , m e r t ő  az Ú ris te n  —  só g o ra .

—  A z Ú ris te n  elve tte  a n ó te s tv é re m e t, a szőke 
K a te rin á t, íg y  a só g o ro m  le t t ,  —  szo k ta  m ondan i a 
kü lönc v én em b e r és ennek  az e lőke lő  ro k o n ság n ak  a rév én  
m indennem ű b o lo n d  k ed v te lé s t m e g e n g e d  m agának .

A  d o h o s  iv ó szo b áb an  C só ro m  Jó b o n  és a c ig á n y o 
kon  kívül m ég  egy  e m b e r t le h e t lá tn i. T é rd e n  alul é rő  
v ilé z k ö té se s  fe k e te  tó g á ja , kem ény  fek e te  ka lap ja , tö m ö tt 
K o ssu th -szak á lla , k e n e te s  sz ó e jté se  az első  szem p illan 
tá s ra  e lá ru lják , h o g y  ez az eg y  szál fa g g y u g y e r ty a  fén y e  
m e lle tt b ó b isk o ló , a tlé tak ü lse jű  férfi a fa lu  lév itá ja , tu d ó s  
és tis z te le te s  A n d o rk a  B én i. A  h a lvány  g y e rty a fé n y n é l 
is m eg  le h e t lá tn i, h o g y  az o rrá n  b ib o ro d ik  O rb á n  
h a jna la . A  sok  tü tü  tu l ip iro s  és hup ikék  színekkel 
p e tr if ik á ló d o tt az  o rrá ra .

E g y  alkalom m al a n a g y tisz te le tü  p ap iszék  fórum  
canon icum  e lé  is id é z te  B éni lév itá t az  iszo g a tá s  m ia tt.

—  K elm ed jó zan ság o t p ap o l a h íveinek , az tán  a 
kelm ed  feje m ég is ö rö k k én  kám fo ros a b o ro k tó l —  
p a tto g o tt  re á ja  a p o tro h o s  e sp e re s .

—  H iszen  én nem  m agam nak p e rg y ik á lo m  a jó z a n 
ságo t, hanem  a h íveim nek  —  re p lik á z o tt a ti s z te 
le tes.

—  A z é r t  nem  kéne an n y it g y ako ro ln i 
itókázásban .

—  H o g y  a tnanóba ne innék, m iko r 
is z o m !?  B ána tom ban  kezelem  a kupákat.

—  B án atáb an  ?

m ag át az

—  A z  asszo n y o m  un ta lan  c ivód ik , p ö rö l vélem . 
H á t ennek  o k áb ó l tö l tö g e te m  m agam ba a b ú sz a la jtó t.

E r r e  m it v o lt t e n n i : a jó  ü g y  é rd e k é b e n  esperes  
u ram  a tis z te le te sn é  a sszo n y t is k ö rö m re  k a p ta . Csak 
ú g y  sze líd en , m ód jáva l, de  k ö rö m re  k a p ó J o t t  a tis z te 
le te sn é  a sszo n y  is.

—  M in e k  k á rp á lja  a ssz o n y sá g o d  szü n e lem  nélkül 
a z t a k eg y es  férfiú t, a mi B éni te s tv é rü n k e t az ú r b a n  ? — 
k é rd e z te  az e sp e re s .

—  H o g y  m in ek ?  H a  száz  nyelvem  v o lna , az is 
kevés v o l n a . . .  H o g y n e  c iv ó d n ék  vé le  u n ta tla n , m ikor 
csak  akko r nem  iszik  a p o k o lb a  való  ö rd ö g b o rd á ja , 
m ik o r a ls z ik ? !  D e  m ikor alszik , u ra m b o c sá ’, tá n  még 
álm ában  is c so p ak it iszik  —  h a d a r ta  c s íp ő re  te t t  kezek
kel a s z ik k a d t te k in te tű , sz ik á r  a sszo n y ság .

—  A  B e lz e b u b  o k o sk o d jék  ki ezek  k ö z ö tt !  A  férfi 
a z é r t iszik , m e r t az a sszo n y  p ö r ö l ; az a sszo n y  m eg  azért 
p ö rö l, m e r t a férfi i s z ik ! —  d o h o g ta  az e sp e re s  é s  so r
sára  b íz ta  B én i lév itá t.

M o s t  is a k o rc sm aszo b áb an  g u n n y a sz t e g y  üres 
p in te s  á rn y é k á b a n  a lév ita . N é h a  z ö rö g  u g y an  az  üres 
ü v eg g e l, d e  a k o rc sm á ro s  az a jtó fé lfa  m e ile tt  m adzagon  
fü g g ő  p iszk o s k ö n y v re  m u ta t, m elynek  te h e r la p já n  súlyos 
té te lek k e l van kép v ise lv e  a t is z te le te s .

C só ro m  Jó b  sa rk an ty ú iv a l veri a ta k tu s t az  e le g y -  
b e le g y  m e ló d iá k h o z  és m iko r fe lfo rr  sz iv éb en  az érze lem , 
ú g y  k ö n n y ít m agán , h o g y  e g y -e g y  fiaskót d o b  a fa lhoz .

—  N e  b o lo n d , n e ! —  m o rd u l ily en k o r a lév ita  a 
duhaj C só ró m ra .

—  Á csi t e !  T u d ja -e  tis z te le te s  u ram , m ik o r van az 
eg ész  falu e g y  a k a ra to n ?  A k k o r, m ik o r a k igyelm ed  
p a p o lá sá tó l c sö m ö rt kapva, a s z e n te g y h á z b ó l k ig y ö n n e k ! 
H á t a szószéken  p ap o ljék  k ig y e lm e d , d e  ne i t t  a k o rcsm á
ban  —  fe le lte  Jó b  ú r.

A  lév ita  m o rm o g o tt u g y an  v a la m it; d e  nem  le h e te tt  
h a llan i, h o g y  m it, m e r t szava it e lk a p ta  a h e g e d ű , a b ő g ő , 
m eg  a c im balom .

A  tem p lo m  to rn y á b a n  nem  v o lt ó ra . íg y  h á t L encsés 
Á ro n  b a k te r  m é r te  é jje l az id ő t C só ro m fa lv án . Á ro n n a k  
p e d ig  ki v o lt adva  kem ény  p a ran csb an , h o g y  m ikor 
C só ro m  Jó b  a ko rcsm ában  p in te sek  m e llé r t fe le jti m a g á t: 
ha jna li k é t ó ra k o r  csak esti k ilen ce t sz a b a d  k iá ltan i.

C só ro m  Jó b  az ily en  tú lle n d ü lé se s  p e rc e ib e n  nem  
tö r ő d ö tt  azzal a ré g i ig azság g a l, h o g y  nem  a kakas 
szavára  k ezd  v irrad n i, h an em  a kakas k iá lt, m ive lhogy  
v i r r a d —  C só ro m  Jó b  ú r  v o lt C só ro m fa lv án . Á lm o d o zó , 
a ré g i feudális id ő k b en  k a lan d o z ó  le lk iség év e l a z t h it te , 
h o g y  a N a p  az ő kom m andó jára  m erésze l csak C só ro m - 
falva fe le tt  k isü tn i.

A  lév ita  a n y ik o rg ó  sza lm aszék en  e la lu d t. F e jé t 
k ö n y ö k é re  tá m a sz to tta , in as -co m b o s lá b sz á ra it az asztal 
alá n y ú jto tta  és h o rk o lt. C só ro m  Jó b  is e lc s ö n d e se d e tt.  
S zem év e l k ip a ra n c so lta  a fü s tp o fá jú  g á d z só k a t az  ivóból 
és fe jé t a m e llé re  c sü g g e s z te t te . G o n d o lk o d o tt .  S o k á ig  

g o n d o lk o d o tt.  A  fü lei zú g tak . R ég en  e lfe le jte tt 
h an g o k a t vé lt h a llan i. A d d ig  g o n d o lk o d o tt 
Íg y  fé lé b e r  ag gya l, m íg e g y  fo r ró  csepp  
h u llo tt  ki a szem ébő l.
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REJTVÉNY.

A rejtvény helyes megfejtését 4-ik számunkban közöljük. 
A helyesen megfejtők között kisorsolunk egy 
tíz kitűnő elbeszélést tartalmazó könyv öt példányát.

A 1 o-ik számunkban közölt rejtvény helyes megfejtése :

J ö v ő re  k é tsze r annyi búzát term elj ’
Megfejtették ■' Krausz Klementin. Lengyel József, özv. Szűcs 

Pílné, ifj. Kiss István, Vajda Flórián, ifj. Kálmán István, Juhász 
Erzsiké, Pataki Emma, Fekete Sándor, Klein Ferenc, Schönfeld 
Erzsiké, Madarász Emma. Fekete István, Bognár István, Tóth 
István, Miskey Alajos, ifj. Makkay András, Túri Veronka. 
S. Nagy Etelka, Horváth Szilveszter, Vértessy Ferenc mérnök. 
Dobos Imre, Fái Ferenc, Bartha Máté, Dékány János, Herczeg 
Lajos, Markó Aurél, Ritecz János, Táuber Richárd, Eri Ferenc, 
ifj. Tolnai István. Tóth János, Szekeres József, Takács Rezső. 
Horváth Ignác. Füzy Tivadar, Limp Margit, Boros Mihály, 
Boros Pál, Riba János, Szóbél Lóránd, ifj, Pataky Ferenc, 
Kozma Géza, Gombos József, László János, Szabácsy Gyula,

ifj. Balogh Lajos. Pál Zoltán, Korozs Istvánné, Endrei Imre. 
Tóth Gyula, Sikos Lidiké, Fülöp Ferenc, Besenyei Klára. 
Mester Károly, Király István, Kiss László, Bata Regina, Kiss 
Esztike, Tóth István, Szálkái Ferenc, Mihály Ferenc, Nemes 
Margitka, Takáts István, Varga János, Csapó Esztike, Csóti 
Istvánné, ifj. M ile József. Praszner Etelka, Kiss András, Mihál- 
dinecz János, Horváth Boriska, Kenéz Kálmán, Vincze Irmus, 
Kovács Géza, Nagy Gyula, Gulyás György, Rosenberg Erzsiké, 
Damm Juliska, Torna Rózsika, Kőszeghy Károly, ifj. Pál Ambrus. 
Nagy Gábor, Duzs Ferencz, Rákóczi Viktor, Herczeg Lajos, 
Pauker Kálmán, Kölcséri Ferenc, Györke Lajos, Spisák Henrik. 
Jenei Sándorné, Novák István, Pálinkás Jánosné, Gergely Nándor. 
Sugár Erzsiké.

A megfejtők közül kisorsoltunk tíz nevet és p ed ig :
Duzs Ferenc tK unmadaras), ifj. Lénárt János (Herceg
falva). Mihály Ferenc (Mindszent). Gombos József fSí- 
montornya), Ritecz János (Gyékényes), Damm Juliska 
(Ueformdtuskovdcshdza), Pálinkás JánOSné [Szenlandrds]. 
Kőszegi Károly (Kevcrmes). Mester Károly (Szentes), 
Kovács Géza (Szeghalom).
akiknek címére elküldöttűk az Uj Barázda Naptárának egv- 
egy példányát.

A múlt évi 1 i-ik számunkban közölt rejtvény megfejtését, 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő heti a-ik számunkban 
közöljük.

Több hozzánk intézett kérdésre közöljük olvasóinkkal, hogy a 
rejtvények m egfejtésének beküldésére három  heti időt adunk 
azért, hogy a legtávolabbi vidékekről is beérkezhessenek a 
levelek hozzánk. Például a mai I. szám unkban közölt re jt

vény m egfejtését a 4-ik szám unkban fogjuk közölni.

Főszerkesztő : MESKÓ PÁL. Főmunkatárs: BUDAY BARNA. 
Felelős szerkesztő : SCHANDL KÁROLY DR.

Felelős kiadó: MESKÓ PÁL.

H o g y a n  lehet 
fö ld hö z ju tn i?

A földreform 
törvény 

magyarázata
Mindenki számára könnyen 
érthető magyarázatokkal el
látta dr. Jakabházy János 
ügyvéd, a Magyar Gazda- 

szövetség ügyésze.
Ara 12 korona.

Kapható a lap kiadóhivata
lában (Bpest, IV., Muzeum- 
körut 1.), minden lapeláru
sítónál, minden «Hangya» 
Szövetkezetnél és minden 

könyvkereskedésben.

V -  /

K apható  m indenütt!

u n o k á r a
száll & hire & legtökélete

sebb háziszem ek, a

DIANA-
sósbor* 

szesznek,
mely úgy külsőleg bedőrzső- 
lésre, mint belsőleg cukorra 
cseppentve, csodálatos ered 
méunyel használható mint 
fájdalomcsillapító, hűsítő, 
felfrissítő, egészsépápoló 
szer. Egy kis üveg ára 16 kor., 
egy kőzepüveg ára 40 kor., 
egy na<y üveg ára 80 korona.

Főelárusítóhely: •

DIANA KERESKEDELMI RÉSZV.-TÁRS.
B udapest, V . k é r ., N ádor-utca 3 0 . szám.

..............
Aki legalább félévre előfizet
a „ V A S Á R N  A P '* -ra ,

ingyen kapja 
a Vasárnap 
Nagy Képes 
N a p t á r á t  
1 9 2 f . évre.

Kérjük előfizetőinket, akik 
a  naptárt már kézhez kap
ták, mutassák meg szom
szédaiknak és gyűjtsenek 
előfizetőket a«Vasárnapra». 
hogy az még jobban meg
erősödve a jövő évre még 
többet nyúlhasson előfize
tőinek. Mutatványszámokat 
és gyüjtőiveket készséggel 
küld '.-/ kiadóhivatal, Buda
pest, IV., Muzeum-körut I. sz.
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G azdáknak,
uradalmaknak
la g m a g b iz h a ló b b  minőségű

Királyi
u d v a r i

h a n g e s e r -

g y á r

S T E R N B E R G
B u d a p e s t ,  R á k ó c z i - ú t  6 0 .

(S a já t pa lotájában .)

Vidékre való szállításokat legpontosabban eszköz- 
lünk. Hangszerek javítását szakszerűen végezzük. 
Az összes hangszerek legfinomabb minőségben.

Z en ekari rézíuvós hang
s ze re k . Gram ofon b eszé lő 
g é p e k . Cim balm ok. H ar- 
m onium ok. B él-, se lyem 
é i  acélhúrok. <

1 0  koronát küldjön Asíija  
meg, hot’y m ely ik  hi\ng- 
szerrő! kíván képes árjegy
zéket. B á rm en tv e  kapja I 
Mindegyik hangszerről kuíön- 
külön árj“gyz- k jelent meg, 
tehát 10 koronáért csak 

e g y fé lé t  kaphat. munkásbakancsokat,
Pálinkafőzőültök

móló ültök
Vermorel rendszerű

sző lö p erm etező k
vörösréz: 61 zománcozva és 
horganyozva, k is e b b  g a z 
d as ág i g é p e k , ré z g á llo ,  
r a f f la ,  k é n la p , k én p o r

legolcsóbb napi áron nagy választékban raktáron :
SZONTÁGH PÁL, rézárúgyár Bpest, Üllöi-iit 19.

A méhtenyésztés 
vezérfonala
Irta V alló  Á rpád
méhészeti felügyelő

Megrendelheti az összeg 
előzetes beKdldŐ6ével az 
L’i Barázda kiadóhtvn-

Ara 52 80 K. Ajánlási tala utján, Budapest, 
dij 2*50 K, portól K. IV., Muzeum-körút 1. sz.

NfUISChlOSS-Uchtifl RePú̂ ê yál' es ^ P a|,R-T- Budapest
K ö z p o n ti Iro d a  : Budapest, V., Balaton-utca 2. Telefon: 156—154, 70—48. G y á r te le p e k  1 Budapest, 

V., Pozeonyi-ut 21—28. Pestszentlőrincz, Gyömrői-dt. Albertfalva.
G y á r t  1 Gazdasági szekereket, azekóraikatrószeket, kerekeket, talicskákat, mindennemű szerszám
nyeleket, n. m. kasza-, gereblye-, ásó-, kapa-, csákány-, lapát- stb. nyeleket, konyhabútor és konyha

eszközöket, azonkívül parkettát; bútort, torna- és sportszereket, repülőgépeket. 2005
tisztviselöcipöket és

Q 7 <1 V fi F V A Cl ren<Jelí vér- é« wAdnwl VVO1 nemibetegek részére.
Rendelés egész nap. _~ .
KjkBCÓ-ét S í., 1. eia. 1. HUST SALVABSAM-OLTAS I

■ ■ M M a a a 9 ii ia a s ia a a a iG is a i« « iia ia a a y ii

: A jó pincegazda. ;
Irta: PE T T dN H O FF E B . J

!  Ara K 17-60, ttjinliwi dij K.2-60, pertó E !•— a
b ■
■ Megrendelhető az összeg előzetes beküldésé- » 
a vei az «Uj Baiázda* kiadóhivatala utján, a

Budapest, IV. kcr., Muzeum-körut 1. szám. «
uaaaii«aiacaB gB aaB B aB B B B aaB aB aaaB aaaaazsákof és ponyvát,

új és használt állapotban, vesz és elad 
KLEIN SÁNDOR, BUDAPEST, 

2037 VI., Eötvös-u. 8. Telefon: 81-18.

LEMEZ-
újdonságok

MUOl-
aégbaa

Hangszsrotthon
Fekete Mihálynál

Budapest, Vili., 
József -körút 9. 
lem°zmfcar ingyen.

Zsák és ponyva
Telefon 85—92 NAGEL ADOLF,

80—82 V.. Arany János-u. 10.
104—10 Távirat • « NAGEL A.•

Ny y Ite  ny észt és.
Irta :
A N D R Á S3O V IC H .

Ara K 27*50, ajánlási 
aij K 5 50, porté K 1.—

Megrendelhető az összeg 
előzetes bekü délével az 
Uj Barázda k de hivatal 
útja.-, Budap-st, IV. 
kér., Muzeum-körut 1.

Dr. M1TZGER Vér- és bőrbetegsége
ket gyógyító Intézete 
férfiak és nők részére 
Bpest, Józaef-kőrut 3.

H am isfogakat > i  I
B rilliá n s t ■ e I£ z  .
É kszert

— 6/3 6M 1CL UJ= < uCZ3S2
P la tin á t ■O dk Cű *—OS C/3 OJ00 éO« M ]

2080

Gyöngyöt e 6X3 t  l e s  5

finom női cipőárukat
nagyban i á r a k  m e lle tt szá llít
az évek óta megbízhatónak elismert

Müiler L. K. és Társa cég

BUDAPEST,
IV., Károly-körút 4., I. em.

BdT Számtalan elismerőlevél 
állami intézetektől, szövetkeze
tektől es uradalmiktól. "8W

K é rje  kép es  á rje g y zé k ü n k e t, 
m elyet d íjm en tesen  kü ldünk I

Stephaneum nyomda r. L, Budapest. Vili., Szentkirályi-utca 28. sz.
1


